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国民健康保险课(船桥市役所１F) 

 电话 047-436-2395 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

致各位外国人士 

 

请了解国民健康保险的相关知识 
 



 

 

 

 

在日本,为了能放心接受医疗服务,所有人都要加入公共医疗保险。 

国民健康保险即此类公的医疗保险之一，是为了应对预料之外的疾病或伤情，由加入保险的所有人提供资金相互帮扶的制度。 

     是的。 

               经批准在日本停留3个月以上的外国籍人士（持有非旅游签证的外国籍人士），必须加入国民

健康保险或工作单位的健康保险。 

        

 

 

 

加入国民健康保险后将会向您发放保险证。 

保险证与在留卡同为重要物品，请务必妥善保管。 

 

 

  

× 不能向他人租借保险证。 

× 不能自行改写保险证的内容。 

 

 

 

 

＜此时不能使用保险证＞ 

美容整形手术、牙齿矫正等非疾病或受伤时不能使用保险证。 

 

 

 

 

您在生病或受伤时，在医院前台出示保险证后，只需支付部分医疗费（通常30%）即可接受治疗，获得药品（剩余70%由市

支付）。 

 

＜例如医疗费花费 5000日元时＞ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

－ Ｐ１ － 

 

在日本,所有人都要加入公共医疗保险制度 
 

发放保险证 
 

 

Ｑ 我们外国人也必须加入吗？ 

出示保险证时 不出示时…… 

1500日元 

只需支付30%即可 

5000日元＋其他 
必须自己全额支付！ 

绝对不可做的事情 

如有违反将会受到法律惩罚 

持有保险证有何好处？ 
 



 

 

 

 

加入国民健康保险的所有人相互提供资金（保险费），筹措医疗费。 

国民健康保险是为了应对预料之外的疾病或伤情而大家相互帮扶的制度。 

 

 

  

 

 

 

    保险费为“基本费用”和“根据日本所得（工资）产生的费用”的合计金额。 

 

  

         

 

 

     

 

        

  

   

     来日本的最初年份因为没有上年在日本的所得（工资），只需支付基本费用。 

     在日本所得较少的人，在市役所办理手续后，基本费用可减少70%， 

第1年的保险费非常便宜。（参照P4） 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

日本的所得（工资）增加后，第2年起需要支付“根据所得（工资）产生的费用”。 

因此，很多人来日本第2年的保险费变高了。 

例如，１个月打工获得12万日元的工资时，１年需缴纳约8万日元的保险费。 

 

 

 

－ Ｐ２ － 

需要支付保险费 
 

保险费的计算方法 

 
 

 

“基本费用” 

 

１年 

3～4万日元 

 

 

“根据所得（工资） 

产生的费用” 

 

１年 

所得的约10% 

 

 

我的保险费是多少呢？ 

来日本第 1年 

来日本第 2年 

（例）１个月打工获得12万日元工资

时 

１年约1万日元 

１年约 8万日元 

保险费 



 

 

 

办理加入手续后，由船桥市向住址地寄送请款单（缴纳单）。 

收到请款单（缴纳单）后，请在期限前到银行、便利店等支付。 

※ 次年度以后，每年6月15日左右，向住址地寄送1年来的请款单（缴纳单）。 

保险费可选择“按年支付”或“按月（6月～3月分10次支付）支付”。 

    

一括分

                   

                 

 

６月分

７月分

８月分

                                            

★缴纳单的期限为每月月末（末日为周六、周日、节假日时为下一工作日）。仅限12月期限为25日，请注意 

★支付地点为银行、便利店、国民健康保险课（船桥市役所1F或FACE大厦5F6号窗口）。 

★超过期限时便利店不能受理。请务必在期限前支付。 

 

 

 

 

 

                 － Ｐ３ － 

在此月通过此缴纳单支付。 

 

保险费如何支付？ 

 
 

第2年以后忘记支付国民健康保险费时，必须之后全部支付。 

全部一并支付比较麻烦，因此每月请勿忘记支付国民健康保险费。 

 

按月支付有可能会搞忘。 

我还是选择“一并缴纳

单”支付！ 

一次性支付比较难，希

望每月支付 1 张缴纳

单。 

必须注意每月不要忘

记支付。 

或者 

缴纳单的说明 

 
 

缴纳期限：请在此日期前支付。 

 

记录编号：咨询时请告知此号码。 

支付的金额。 

 

６月分 

一并支付部分 

8月部分 

7月部分 

 6月部分 

 



 

 

 

保险费根据上年的所得（工资）决定，需要进行所得申报。 

 

关于向每个人支付的所得（工资）,由工作单位向市役所报告,不需自行申报。 

 

＜需要申报的情形＞ 

① 来日本的第一年请务必申报。 

※发放保险证时,正常应申报上年没有在日本的所得（工资）,未申报时需要办理手续。保险费会减额。（参照P2） 

② 在公司工作时,公司没有向市役所报告您的所得（工资）,无法确认所得（工资）时需要自行申报。 

 
 

 

 

      是              否 

 

 

 

是                              否         

 

 

 

 

 

 

 

 

＜保险料所得申告（調査）書の記入の仕方＞ 
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通过保险费所得申报（调查）书申报 ＜在国民健康保险课（船桥市役所1F）申报＞  

※希望邮寄申报的人,将寄送申报书,请致电047-436-2395 

［  　●　年1月～１２月の所得状況  ］
平成      年      月      日 船 橋 市 長   あて

記号番号 1234567 宛名番号 届出日

印  

    明・大・昭・平

⑥ 給与収入     年間総収入    　　      ０　 円 ＊税込の総収入です

年金収入 ＊遺族・障害・老齢福祉年金は除く

  収入の無かった人の生活状況（・・・の扶養、預貯金で生活  など） （備考）

080-0000-0000

⑤ 電話番号

② １月１日の住所 海外（ベトナム） ④ 生年月日 　１９９８　年  4 月  1 日

　　　年度国民健康保険料所得申告（調査）書

     　年  1 月 6 日

① 現住所 船橋市 湊町２－１０－２５ ③ 氏名 ＨＯＡＮＮ　ＴＡＩ

         

  

 

 

 

 

 

 

申报正确的所得（工资） 

 
 

每年必须申报吗? 

什么时候需要申报? 

截至 1月 1日在船桥市居住 

 

通过市民税课申报书申报 

＜在市民税课（船桥市役所2F

Ｆ）申报＞ 

截至 1月 1日在日本其他市区町村居住 

在1月1日居住的市区町村申报 

 之后船桥市将向１月１日居住的市进行所得核对,申报后请联系国民健康保险课,告

知已完成申报。 

 

 

在哪里申报? 

从海外来到日本的

人,在办理迁入手

续时,需要提交所

得申报（调查）书。 

请勿忘记办理手

续。 

＜填写方法＞ 

① 船桥市的住址 

② ●年１月１日在海外时,填写“海外（国名）”（例 ）“海外（越南）” 

③ 姓名（如在留卡上所示） 

④ 出生日期  （例）1998年4月1日 

⑤ 电话号码 ※持有手机时填写其号码 

⑥ ●年1月至12月在日本无收入时，填写“0” 

 



 

 

 

若不支付保险费…… 

      将产生滞纳金。支付额比通常高。 

         工作人员将上门要求支付。 

         拨打您的手机进行缴纳指导。 

 

保险证的有效期限缩短。 

※通常每年自动更新，若不支付保险费， 

则需要每 4 个月来国民健康保险课（船桥市役所１F）更新保险证。不更新则无法

在医疗机构使用保险证。 

 

您的存款账户无法自由使用。 

将会对您获得的工资进行扣押。 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

＜ 联系处 ＞ 

国民健康保险课（船桥市役所１F） 

☎电话 047-436-2395 9:00～17:00（周六、周日、节假日除外） 

 ※电话仅受理日语 

－ P5 － 

 ＜电视电话的翻译时间段＞ 

英语、中文、韩语、西班牙语、俄语、泰语   9:00～17:00 

越南语、菲律宾语、法语             10:00～17:00 

尼泊尔语、印度语                11:00～17:00 

 

无法按各缴纳期缴纳的人请尽早咨询 

 
 

１ 

２ 

３ 

使用您国家的语言对话 

 
 

可使用电视电话，以您国家的语言对话。 

 



 

 

 

    来日本第2年以后，若忘记支付国民健康保险费，则之后必须一并支付。 

    一并支付负担较大，因此请不要忘记每月支付保险费。 

    国民健康保险费的支付建议使用方便的银行账户扣除方式。 

账户转账的申请可使用下述①②的方法。 

      以银行借记卡申请的方法 

即使没有账户申报印，仅凭银行借记卡也可申请国民健康保险费的账户转账 

（生体认证IC借记卡不可）。有需求的人请携带借记卡和保险证，前往国民健康保险课（船桥市役所１F 

或FACE 5F6号窗口）办理手续。 

      

     以账户转账委托书（书面）申请的方法  

准备以下3个资料，在船桥市指定的银行（含邮政）办理手续。 

① 国民健康保险证  ②银行存折  ③银行存折的申报印 

 

  

 

  ◆住址变化后需要向市役所申报。 

      从船桥市搬迁至外国时（不再在日本居住）  

⇒ 请向船桥市返还保险証。 

      从船桥市搬迁至日本其他的市区町村时  

⇒ 保险证由各个市区町村发行。请向船桥市返还保险证， 

在搬迁地的市区町村领取新的保险证。  

      搬迁至船桥市其他住址时  

         ⇒ 请返还旧的保险证，领取记载有新住址的保险证。 

  ◆加入工作单位的健康保险后 

      加入工作单位的健康保险后不能使用国民健康保险证。 

      请在国民健康保险课（船桥市役所１F）办理退出国民健康保险的手续， 

返还国民健康保险证。 

      若不办理退出手续，保险费的请款将不会停止。请务必办理。     

  ◆超过在留期限后 

国民健康保险的制度规定，未在日本市区町村进行居民登记时无法加入。 

      万一忘记了更新在留期限，在留期限超过后，船桥市的居民登记将被清除， 

无法再使用保险证。 

                                                

                       － P6 － 

 

此时需要办理手续 

 
 

请不要忘记办理手续哦。 

 

支付时请使用便捷的账户转账方式！ 

 
 

１ 

＜服务对象银行＞ 

 千叶银行・瑞穗银行・三菱UFJ银行・三井住友银行・理索纳银行 

・千叶兴业银行・京叶银行・邮政银行・千叶信用金库 

・东京湾信用金库  ※对象银行可能会变更。 

 

持银行的借记卡前

往市役所，就可办

理账户转账手续

了。 

２ 
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